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Til mamma, med kjærlighet


PROLOG

Regnet hamret mot glasstaket på kjøkkenet til Laura. Det var 2. oktober, og tabloidavisenes mange løfter om rekordvarmt høstvær var skylt vekk sammen med Kates maskara av kaldt og endeløst regn.

Kate hadde sendt noen foreløpige designskisser til atelieret på e-post i formiddag, og hadde unnet seg en pause før hun begynte på neste runde med skisser. Hun følte behov for miljøforandring – hun hadde tilbrakt de siste tre dagene innestengt på kjøkkenet med moodboards og malingsspann. Og fordi Laura hadde begynt å tekste henne klokka sju i dag morges og forlangt at hun avla henne et besøk, hadde Kate adlydt. Hun visste godt at hun gikk rett i en felle, men på det tidspunktet hadde Kate avfunnet seg med sin skjebne. Laura var utholdenheten personlig.

Laura åpnet den bærbare PC-en og tastet inn Lightning Strikes i søkefeltet. Kate merket seg det lilla skinnet etter ferskt solbærsaftsøl på utsiden. Rundt kanten av skjermen var det tre klistremerker: to glitrende enhjørninger med rosa vinger og én brokkolibukett.

«Jeg har omtrent førtifem minutter før ungene våkner fra luren sin,» sa Laura. «Det burde være akkurat nok tid til å få deg påmeldt og på vei til manneby.»

Kate skar en grimase.

Nettsiden til Lightning Strikes lyste opp på skjermen. Digitale bilder av misteltein med hvite bær og sølvstjerner glitret langs kanten. Julens tolv dater sto skrevet med store røde bokstaver i en boks midt på skjermen. Under var det to mindre bokser. I den ene sto det Klikk her for å få vite mer, og i den andre Klikk her for å melde deg på.

«Er du sikker på dette her?» spurte Kate.

«Det er tvers gjennom seriøst,» sa Laura. «Jeg gjorde grundig forarbeid før jeg la fram tilbudet deres for lady Blexford. Jeg kunne aldri tatt sjansen ellers, for lady Blexford ville ha revet meg i filler. Hun ville faktisk det. Jeg mener det.»

«Jo da, men uansett,» innvendte Kate. «Jeg har prøvd datingapper før, og tro meg, ikke alle forteller sannheten om seg selv.»

«Men herregud, da!» sa Laura. «Du må legge det der bak deg.»

«Han var nesten like gammel som faren min. Og den parykken lurte ingen.»

«Når var du egentlig ute sammen med en mann sist?» spurte Laura.

Kate skulle til å svare. Laura holdt hånden avvergende opp.

«Og ikke si faren din eller Matt,» advarte hun. «De teller ikke.»

Kate rynket pannen og funderte litt.

«Paul,» sa hun. «Vi spiste tagliatelle på den lille blåmalte italienske restauranten nede i byen.»

«Paul er regnskapsføreren din,» sa Laura. «Dessuten er han gift med en mann.»

Kate laget furteleppe.

«Ja vel, da,» sa Kate resignert. «Vi får ta en ny titt.»

Laura klappet i hendene og gliste. Kate hadde aldri sett venninnen ligne mer på en rampete alv enn i akkurat det øyeblikket.

Når sant skulle sies, hadde Kate allerede besøkt nettstedet og lest alle de fagre ordene, og halvveis bestemt seg for å melde seg på. Men det hadde hun ikke tenkt å si til Laura. Etter en så langvarig overtalelseskampanje fortjente Laura følelsen av å innkassere seieren.

Laura klikket på «få vite mer»-boksen, og en ny side dukket opp på skjermen:

På den første juledagen ga Lightning Strikes til meg

tolv skreddersydde sjanser til å glede seg …

Kate bøyde seg fram for å lese reklamen igjen, til ære for venninnen. Laura hadde fått høre om opplegget gjennom jobben i november, da markedsavdelingen til Lightning Strikes kontaktet henne. De ville arrangere noen av datene på Blexford Manor, hvor Laura jobbet som «stabssjef» – som egentlig betydde markeds-/salgsansvarlig, personlig assistent for lady Blexford og dessuten vaktmester.

Lightning Strikes var markedsledende innen datingapper. Angivelig satte de sin stolthet i å ha en mer helhetlig tilnærming til spleisejobben. Og i rettferdighetens navn, og hvis man skulle tro foraene deres, hadde de temmelig høy suksessrate.

Laura hadde gnålt om at Kate skulle melde seg på helt siden de innledet samarbeidet for nesten et år siden. Kate hadde vært motvillig. Etter hvert som datene begynte å nærme seg i tid, gikk Lauras insistering over i frontalangrep. Nå som fristen for å melde seg på var om bare to dager, var hun bortimot hysterisk.

Julens tolv dater var en pakkeløsning: tolv dater på tolv forskjellige steder mellom 1. og 23. desember. Det var overhodet ikke billig – definitivt dyrere enn en spaweekend, som var noe Kate var sikker på at hun ville hatt større glede av. Det ble markedsført som et eksklusivt tilbud med begrenset antall plasser. Men når man først hadde meldt seg på, var alle «opplevelsesdatene» inkludert i prisen, og noen av dem, måtte Kate motvillig innrømme, så ganske morsomme ut. Laura hadde brukt kontaktene sine til å holde av en plass til Kate inntil videre.

Dette var et nytt foretak for Lightning Strikes. De skulle prøve det ut i et lite område av pendlerbeltet omkring London, for det meste i Kent og områder med tilgang til hurtigtog. Hvis det ble en suksess, skulle de introdusere det over hele England. Hvis det ble en suksess. Kate stilte seg tvilende. Det virket som et digert geografisk område å koordinere, og en overveldende oppgave å skulle gjete digitalt 150 kåte håpefulle til rett møtested på rett dato.

Kate hadde gitt uttrykk for sin motvilje helt siden første gangen Laura hadde tatt opp temaet for lenge siden, mens hun gikk rundt med kulen på magen som nå lå og sov ovenpå sammen med søsteren sin.

«Jeg vet ikke helt om jeg har lyst til å være prøvekanin for et datingbyrå,» hadde Kate klaget.

«Men det er den perfekte måten å få utvidet din mannlige horisont på,» hadde Laura sagt og gnidd seg over den basketballstore magen. «Mener du helt seriøst at du ikke er det aller minste nysgjerrig?»

«Ikke så nysgjerrig som du later til å være på mine vegne,» svarte Kate. «Tenk om de går konk, og jeg taper alle pengene?»

«Det skjer ikke,» sa Laura. «Det er et forretningsforetak, de har forsikring mot den typen hendelser. Hva er det verste som kan skje?»

«At jeg treffer en psykopat?»

«Jeg studerte sammen med deg, som du husker,» sa Laura. «Jeg så noen av de typene du var sammen med. Ingen av disse datene kan være så ille som dem, det garanterer jeg deg. Jeg har fortalt Callie om deg, hun er kontaktpersonen min på Lightning Strikes.»

«Herlig,» sa Kate. «Du har diskutert det tragiske kjærlighetslivet mitt med en fremmed.»

«Hvis man skal kunne kalle et kjærlighetsliv tragisk, må det i det hele tatt eksistere et kjærlighetsliv,» sa Laura.

«Ser den,» medga Kate.

«Uansett, Callie sa at de har noe av den fremste matchingteknologien for å koble par som finnes i bransjen. Og hun sier at de har kontakter som har hjulpet dem med å skaffe fine steder å arrangere datene på.»

«Ikke uventet,» sa Kate.

«Du vet at jeg er gravid, ikke sant? Er du klar over hvor hormonell jeg er akkurat nå? Vet du hvor raskt jeg kan gå fra å være helt rolig til steine hakke gal?»

«Fortsett, vær så snill,» sa Kate. «Jeg skal holde munn.»

«Hun fortalte meg at det foregår på denne måten: For hver date du har, kan du velge mellom tre steder. Når du har valgt sted, vil de sette deg sammen med den personen som matcher din profil best.»

«Hva om ingen på datingarrangementet jeg velger, matcher min profil?» spurte Kate. «Jeg risikerer å ende opp sammen med noe skikkelig bunnslam.»

Kate så på Laura. Kinnene hennes ble røde, og hun presset leppene sammen. Kate kunne merke hormonene som raste rundt i venninnen som en malstrøm. De var på vei utfor stupet. Kate sendte henne sitt peneste og mest beroligende smil.

«Overlat det til meg,» sa hun og klemte den gale gravide venninnen. «Jeg lover at jeg skal tenke lenge og vel over det.»

Dette var for nesten et år siden, og Kate tenkte fortsatt. I mellomtiden hadde Laura arbeidet med logistikken bak datene som skulle finne sted i herskapshuset, og entusiasmen hennes for at Kate skulle delta, hadde vokst tilsvarende.

Og nå var Kates betenkningstid over. Denne regntunge dagen i oktober ville hun bli nødt til å avgjøre hvorvidt hun skulle forplikte seg til å bruke mesteparten av desember – allerede en travel tid i noen hvers kalender – til å gå ut og treffe en jevn strøm av perfekte (om man skulle tro ordlyden til Lightning Strikes), men vilt fremmede menn.

Det var ikke noe hun ville giddet å bry seg med til vanlig. Kate var ikke en sånn kvinne som trengte å ha en mann. Men samtidig tenkte hun at hun kanskje ville likt å ha en. Det siste lange forholdet hadde ebbet ut for en tid siden, og det skyldtes først og fremst latskap at hun ikke hadde vært særlig mye ute siden.

Hun hadde vel for så vidt hatt mulighet til å treffe folk da hun var i London, men det ville betydd at hun hadde måttet gå ut og være sosial etter jobben, mens det eneste hun egentlig hadde lyst til, var å dra hjem og sitte foran tv-en og spise pai. Og hva angikk å treffe noen nye i Blexford … Folk flyttet hovedsakelig hit for å etablere seg med familie eller pensjonere seg. Det var en helt klar mangel på aktuelle ungkarer som kjøpte seg hus i den søvnige landsbyen.

Kate måtte innrømme at rutinen hennes med pysjamas, toast og tv fra klokka 19.30 hver kveld ikke var veien å gå for å få et tilfredsstillende sexliv. Og enda så gjerne hun skulle ha truffet noen, trivdes hun litt for godt i sitt eget selskap. Kate var blitt sin egen beste date.

«Du kan ikke få i både pose og sekk,» sa Laura og åpnet verandadøren for å slippe inn en klissvåt tabbymønstret katt. En av takrennene var tettet igjen av løv, og regnvannet veltet ned utenfor vinduet som et fossefall. «Du kan ikke både syte over at du vil treffe noen, og rynke på nesa av nettdating. Dette er framtidens måte å treffe noen på.»

«Hvordan vet du det, fru godt gift med barn?» sa Kate.

«Jeg leser Cosmopolitan,» sa Laura. «Cosmopolitan lyver ikke.»

«Finnes det ikke brudgommer å få kjøpt på postordre? Kanskje jeg bare kan bestille en hjem?» sa Kate. «Eller er dette et område hvor vi ennå ikke har oppnådd full likestilling?»

Laura skjøv den bærbare PC-en mot Kate med en kraftfull bevegelse. Brokkolibuketten var i ferd med å løsne i kantene. Det fantes klistremerker med ulike grønnsaker over hele kjøkkenet. Laura prøvde å gjøre grønnsaker til noe morsomt for den fire år gamle og temmelig viljesterke datteren Mina. Charlie, derimot, Minas ni måneder gamle lillebror, virket veldig begeistret for alle slags grønnsaker. Han likte særlig godt å gni dem inn i håret sitt.

Kates fingre ble hengende i luften over påmeldingsboksen.

«Ville du ha gjort det?» spurte Kate.

Laura slo ut med armene, fullstendig oppgitt.

«Ja,» sa hun. «Hvis Ben hadde dødd, Gud forby, er dette nettopp måten jeg ville ha funnet meg en ny mann på.» Hun tidde litt. «Selv om Ben har forlangt at dersom han dør før meg, skal jeg få ham stoppet ut og plassert på soverommet, mens han peker mot senga,» fortsatte hun. «Han sier at enhver mann som kan prestere under sånne forhold, faktisk har fortjent meg.»

Laura smilte drømmende. Kate grøsset.

«Jeg blir nødt til å tenke meg om og gi deg beskjed senere,» sa Kate.

«Det er det ikke tid til!» utbrøt Laura. «Jeg er alvorlig bekymret for at du vil ende opp i ost-og-kjeks-koma hvis du ikke gjør noe nå. Jeg kommer til å finne deg kollapset med fjeset sittende fast nedi et glass med syltet løk. Kom igjen,» lokket hun. «Tolv dater, og du trenger ikke engang å gå ut og finne dem. Lev litt.»

Musepekeren blinket over påmeldingsboksen. Kate kunne kjenne hvordan Laura formelig boret hull i siden av ansiktet hennes med de store øynene sine, mens kneet hennes vippet utålmodig opp og ned. Hva har jeg å tape? tenkte Kate for seg selv. Bortsett fra tid, penger og verdighet? Lauras knevipping økte i hastighet. Kate trakk pusten dypt. Hun lot musepekeren henge noen sekunder til over den blinkende boksen, og så klikket hun på den.


1. desember

Første juledate

Kate Turner trippet forsiktig bortover de sprø, isdekte bladene og prøvde å unngå å gli og lande på ryggen. Hun kunne ikke se hvor hun gikk, på grunn av de digre plastkassene hun bar på. Det var en sånn vinterettermiddag som bare var helt perfekt, og luften kjentes kald og frisk i lungene. Himmelen var så blå at den så ut som den var klippet ut av en billedbok for barn, og pusten hennes dannet hvite skyer som steg opp mot den bleke vintersola.

Hun lente seg inn mot døren til Pear Tree Cafe, og den ga etter. Et vennlig klirr av bjeller over hodet hennes annonserte at hun kom. Kafeen var full og varm og bråkete, og lukten av kaffe hang tungt i luften. Kondensen rant nedover vinduene og dekket til den rimhvite verdenen der ute.

Noen av gjestene hevet blikket fra cappuccinoen og vinket, og Kate smilte og nikket tilbake. Matt snudde seg vekk fra den dampende svarte og sølvgrå kaffemaskinen og gliste mot henne.

«Takk og pris!» sa han mens mørk flytende espresso ble filtrert ned i en ventende kopp. «Vi gikk tom for karamellbrownies i dag morges, jeg trodde det kom til å ende i opptøyer.»

Håret til Matt var kronisk bustete, og akkurat nå sto det rett til værs som i en reklame for et trendy stylingprodukt. Han hadde for vane å dra hendene gjennom håret når han var stresset, noe som bare gjorde det verre. Noen ville kanskje kalt bustereiret hans rødt, men han insisterte på at det var «rødblondt». Huden hans var blek sammenlignet med Kates olivenfargede, med fregner som mørknet i sola. Han kunne ikke fordra fregnene sine, selv om de ga ham en slags gutteaktig sjarm som kvinner lot til å like. Han hadde nøttebrune øyne som var ganske dyptsittende, noe Sarah – kjæresten hans – mente fikk ham til å se utrolig intelligent ut, men som Kate insisterte på at fikk ham til å se ut som han myste, som om han fikk sola i øynene.

En stemme fra den andre enden av rommet ropte: «Hørte jeg noen nevne brownies?»

Matt ryddet plass på disken, og Kate satte kassene fra seg, en smule lettet. Hun kjente seg brennhet i kinnene, og da hun surret skjerfet fri fra det krøllete håret, som hun hadde gjort en skikkelig innsats for å temme, begynte det straks å kruse seg og vokse i den fuktige luften.

«Her borte, Terence!» ropte hun. «Rett fra trykken.»

Det lød skraping fra stolbein, og de faste kundene kom klatrende over sovende hunder og poser med julegaver for å få tak i en bit av kakene til Kate.

«Jeg tok med noen flere mince pies og mørdeigskjeks med appelsin og sjokolade, og dessuten litt rocky road-konfekt,» sa Kate.

«Du er en venn i nøden,» sa Matt. «Carla, kan du komme bort hit og ta opp disse kakebestillingene, er du snill?»

Han plukket opp en ordreblokk og rakte den til den unge servitrisen, som straks ble omringet av sukkerhungrige kunder. Matt gjenopptok stillingen borte ved kaffemaskinen, og Kate beveget seg bortover langs disken og satte seg på en barkrakk ved siden av kaffekvernen.

«Hva vil du ha?» spurte han.

Matt skjenket opp en dobbel espresso i en vid kopp og helte over steamet melk, og med en liten vridning på håndleddet idet væsken nådde opp til kanten, laget han et gyllent bladmønster i latteskummet. Han satte koppen på disken bak seg så Carla kunne levere den ut, og tok fatt på neste bestilling.

«Bare en flat white, takk,» sa Kate. Hun lirket av seg kåpen og la den over ryggen på en nedslitt gammel sofa.

«Jøss!» sa Matt. «Du har pyntet deg, eller hva? Hvor er du på vei hen?»

Kate lot hendene gli kjapt over den blomstrete kjolen og trakk kardiganjakken tettere omkring seg. Det var ikke ofte hun gikk med kjole.

«Er det for voldsomt?» spurte hun.

«For voldsomt for hva?»

«Du vet,» sa Kate megetsigende. Hun bøyde seg fram og hvisket: «Første date.»

Et erkjennelsens lys gled over ansiktet til Matt.

«Ja, riktig,» sa han. «Det hadde jeg glemt. Ja, det er for voldsomt, gå hjem og ta på deg noen vide jeans og en høyhalset genser.»

Kate rakte tunge til ham.

«Ja, ja, ja …» sa Matt. «Julens tolv knull, altså!» Han gliste og så forventningsfullt på henne.

«Kan du slutte å si det der?» hvisket hun sint. «Du vet veldig godt at det er julens tolv dater!»

«Det er ikke det folk sier på puben,» innvendte Matt og ristet på hodet liksom misbilligende.

«Vel, i så fall burde du kanskje finne deg noen drikkekompiser med litt mer klasse,» sa Kate.

Matt smilte mot henne. Kate glodde surt tilbake.

«Så det er en blind date?» spurte Matt.

«Ikke akkurat,» sa hun og skrollet nedover på mobilen. «De setter oss sammen med folk som har profiler som matcher vår egen, og så sender de oss et bilde, så vi vet hvem vi skal se etter.»

«Så du trenger altså ikke å gå med en rosa nellik i knapphullet?»

Kate skar en grimase mot ham.

«Hvem er den heldige utvalgte førstemann?» spurte Matt.

«Han heter Richard. Han jobber med noe hedgefond-aktig, men jeg har aldri helt skjønt hva det vil si,» sa Kate. «Han er skilt og kjærlig far til to.»

«Hvordan vet du at han er kjærlig?» spurte Matt.

«Fordi han oppga det i profilen sin,» svarte Kate.

«Jaså? Ja, da må det vel være sant!» sa Matt. «Kom igjen, da, få se et bilde av vidunderet.»

Kate snudde mobilen rundt og viste Matt et bilde av en smilende mørkhåret mann. Han var glattbarbert og bredskuldret og helt dekket av gjørme, der han sto i full rugbymundur, med en rugbyball under den ene armen.

Matt fnøs.

«Han ser ut som en drapsmann,» sa han.

Kate lo.

«Det gjør han ikke!»

«Jeg skal vedde på at han har blomkåløre,» sa han og myste mot bildet.

«Vel, jeg bryr meg ikke om sånt,» sa Kate. «Jeg har bare lyst til å treffe en hyggelig mann. Som ikke er en galning. Og som ikke viser seg å være en som driver med hvitvasking av penger og/eller er dopselger.»

«Datinghistorien din er horribel!» sa Matt.

«Jeg foretrekker å se på den som atypisk og herdende,» sa Kate.

«Det er bare en fin måte å si grufull og angstskapende på.»

«Den har vært mer interessant enn din.»

«Da har du ikke truffet kona mi!» sa Matt.

Kate lo. Matt kjente landsbymentaliteten godt nok til å vite at det var bedre å se sladderen i hvitøyet enn å prøve å gjemme seg for den. Knapt nok noen andre enn Evelyn hadde truffet Matts ekskone. Det kortlivede ekteskapet som han inngikk i en alder av tjueto år, var rene legenden i Blexford. Det ble hvisket og tisket historier om den mysteriøse kona, som ble påstått å ha vært alt fra sektmedlem til smykketyv til – en smule utrivelig – begravd under terrassen.

Kate var i den heldige posisjon at hun hadde to bestevenner. Laura hadde vært en klippe, en fast del av livet hennes som verken avstand eller breddfulle bleier kunne rokke ved. Vennskapet hennes med Matt hadde utviklet seg ganske annerledes. Han hadde vært bestevennen hennes i barndommen, deretter hennes erkefiende, og til slutt bestevenn igjen. Det hadde vært en tid da Kate hadde sverget på at hun aldri ville sette sin fot i kafeen igjen, og i hvert fall ikke bake for den.

«Jeg er nødt til å gå,» sa hun. «Jeg skal møte Richard på benken i parken, og så skal vi gå opp til Blexford Manor sammen.»

Kate hoppet ned fra barkrakken, smettet på seg kåpen igjen, og surret skjerfet to ganger rundt halsen. Hun ropte ha det til de faste Pear Tree-kundene, og de vinket tilbake med munnen full av kake.

«Ha det gøy!» ropte Matt gjennom bråket. Han begynte å synge høyt: «På julens femte knulledate  …»

Kate snudde seg og rakte tunge til ham.

«Hei!» ropte han idet hun trakk opp døren og slapp inn et isnende kaldt vindpust.

Kate så seg tilbake og smalnet øynene mens hun ventet på enda en spydig kommentar.

«Ta imot!» ropte han og kastet til henne et av de skotskrutete pleddene de hadde til de herdige kundene som likte å sitte ute i kulda. «Den benken kommer til å være iskald.»

Hun tok imot det. «Takk,» sa hun og gikk ut i kulda.

«Må jo passe på at du ikke får hemoroider!» ropte Matt etter henne. Kate ristet smilende på hodet og gikk over det rimhvite gresset bort mot benken.

Parken var en liten grønn flekk midt i Blexford, og rundt den lå kafeen, puben Duke’s Head og en liten, men meget velassortert nærbutikk på hjørnet – drevet av den alltid like travle Evelyn. Det lille sentrumet i landsbyen lå omgitt av trær og hyggelige små hus på alle kanter.

Kate bredte ut pleddet. Hun la den ene halvparten på benken og den andre over fanget, og ventet. Et stort edelgrantre med mange meter lyslenke på ruvet stolt midt i parken, og flere mindre lenker var hengt opp over butikken og vinduene på puben. Selv trærne som var rene skjeletter av sine sommerjeg, var overstrødd med lys.

En knallrød nisselue var plassert oppå treskiltet som pekte i retning av Blexford Manor, og det var i den retningen en jevn strøm av biler og taxier nå var på vei. Kate gjettet at de skulle på den første av de tolv datene, for det var ikke mye trafikk til Blexford til vanlig. Et par Range Rovere snirklet seg bortetter den smale veien, og mer enn én bil måtte stoppe på veiskulderen ved butikken for å sjekke GPS-en.

Kate var glad hun var kommet tilbake for å bo her. I begynnelsen hadde hun savnet bylivet, men nå følte hun at hun fikk det beste av to verdener. Hun jobbet med tekstildesignene sine ved kjøkkenbordet, med utsikt til den lange hagen og grønnsakhagen bortenfor. Og når de var klare til å trykkes, tok hun toget til kontoret i London og sugde til seg atmosfæren og det travle bylivet. Mange sider ved hennes personlighet fikk utløp gjennom ting hun hadde tatt for gitt i oppveksten her: kjærligheten til å gå og til turer ut i det fri, det lidenskapelige forholdet hennes til naturen, som var inspirasjonen til mye av arbeidet.

Likevel hadde det ikke vært noen enkel beslutning å pakke snippesken og flytte tilbake til Blexford. Da moren hennes stakk til Spania for fire år siden sammen med Gerry – eiendomsmegleren som egentlig skulle hjelpe foreldrene med å finne seg et mindre sted å bo til pensjonsalderen – ble faren hennes, Mac, fryktelig nedfor.

Det var et sjokk for alle. I det ene øyeblikket så foreldrene fram til en rolig pensjonisttilværelse sammen, og i det neste hadde moren hennes sluppet alt og dratt sin kos til Spania.

Av en eller annen grunn hadde Kate antatt at moren kom til å roe seg ned etter hvert som hun ble eldre, at hun ville lære å sette pris på den juvelen hun hadde i Mac. Men alderen hadde ikke svekket verken ambisjonene eller libidoen hennes.

Det var Matt som hadde ringt Kate for å si fra om at det gikk nedover med Macs psykiske helse. Han hadde stukket innom ham og funnet Mac liggende full over bordet, med en tom whiskyflaske ved siden av seg.

Den telefonsamtalen var første gangen hun og Matt hadde snakket sammen på nesten ti år. De hadde hatt et voldsomt sammenstøt på universitetet og kuttet all kontakt etterpå. Farens sykdom tvang fram et minimum av samhandling, og de kommuniserte via tekstmeldinger og en og annen telefonsamtale for å diskutere farens framgang. Men det var kjølige og overdrevent høflige utvekslinger.

I de første månedene holdt Matt øye med Mac på hverdagene, mens Kate kom ned i helgene. Det var enkelt nok å unngå hverandre. Men det ble snart klart at Mac følte noe dypere enn bare melankoli. Til slutt fikk han et ordentlig sammenbrudd, og Kate følte at hun måtte være sammen med ham mer enn bare fra fredag til søndag. Hun sa opp leiligheten i Kennington og flyttet inn i barndomshjemmet sitt igjen.

Heldigvis var kollegene hennes på Liberty veldig forståelsesfulle. De omgjorde kontrakten hennes til en frilanskontrakt, så hun kunne jobbe hjemmefra. Hun kunne delta på møter via Skype og sende inn moodboards og nye design på e-post rett til kontoret. Det hadde betydd at Kate kunne ta på seg så mange eller få designoppdrag som hun ville, noe som var uvurderlig det første året hjemme i Blexford.

Det var ikke bare faren som ble glad da Kate vendte hjem til den rolige landsbyen i Kent. Laura var også begeistret over at Kate var tilbake i Blexford, særlig siden hun nettopp hadde funnet ut at hun var gravid med sitt første barn, Mina.

Laura hadde alltid hatt planer om å flytte tilbake til Blexford etter universitetet. Hun var veldig opptatt av historie og hadde vært betatt av Blexford Manor siden hun var barn. Hun hadde fått seg en deltidsjobb der så snart hun var gammel nok, og lorden og ladyen på stedet hadde nærmest lovet henne jobb der etter universitetet.

Verken Kate eller Matt, derimot, hadde hatt noen som helst planer om å flytte tilbake til den søvnige barndomslandsbyen. Men livet har  en tendens til å vende det som tilsynelatende er utenkelig, på hodet.

En rødstrupe dalte ned og landet på armlenet på benken. Den stirret forventningsfullt på henne med kullsvarte øyne, og hodet dens beveget seg rykkvis, som om den var mekanisk.

«Jeg har ikke noe til deg, dessverre,» sa Kate.

Rødstrupen vippet hodet fra side til side.

«Daten min er sent ute,» sa hun til den ørlille fuglen.

Rødstrupen fløy brått opp og bæsjet med et klask på betongplaten under benken. Kate så på den og nikket.

«Jepp,» sa hun. «Sånn føler jeg det også.»

Fuglen landet i kristtorntreet ved inngangen til Potters Copse. Det røde brystet glødet mot de mørke piggete bladene. Kate trakk mobilen raskt opp av lommen og tok et bilde av det. Hjernen hennes begynte straks å jobbe: stiv bomull, det perfekt formede fjærkledde brystet, de flaskegrønne bladene som vendte seg utover, stramme og blanke, sylskarpe. Det rykket til i fingrene på Kate ved tanken på å ha malerpenselen mellom dem.

Som attenåring hadde Kate vært så desperat etter å komme seg vekk fra den fredelige landsbyen at hun hadde glemt hvor vakre de skiftende årstidene var på landsbygda. Da hun flyttet hjem igjen – bereist og herdet av bylivet – fant hun ny inspirasjon i alt omkring seg, og tekstildesignene hennes uttrykte en ny stil og selvtillit som gjorde sjefene begeistret og førte til forfremmelse.

Langsomt kom faren hennes til hektene igjen, og da han ble frisk nok, leide han et mindre hus nær landsbyparken. Han ønsket seg en ny start, og Kate trengte et sted å bo, så hun overtok huslånet til det gamle familiehjemmet, og begge trivdes godt med det.

I år hadde Kate jobbet sammenhengende siden mai, og lagt ned fem, iblant seks, dager i uken på designarbeid, så hun kunne skjære ned til tre dager i uken i desember, som var den tiden av året hun likte best – og da hun fikk se hvor intens timeplanen til «tolv dater» var, var hun glad for at hun hadde gjort det.

Kate sjekket klokka. Den var ti på fire. Hun hadde ventet i tjue minutter. De måtte virkelig lange ut om de skulle rekke fram til herskapshuset til afternoon tea klokka 16. Magen hennes rumlet. Lightning Strikes oppga ikke telefonnummeret til klientene på profilene deres, så Kate kunne ikke engang ringe Richard for å høre om han hadde rotet seg bort. Hun tenkte på det knitrende peisbålet i de gigantiske steinpeisene i herskapshuset og stakk hendene skjelvende innunder teppet.

Herskapshuset Blexford Manor ble bygget på sekstenhundretallet, og landsbyen Blexford hadde vokst opp omkring det. Eiendommen hadde gått i arv i Blexford-familien og hadde en gang vært den viktigste arbeidsgiveren i området.

Men som så mange andre flotte gamle herskapshus var Blexford Manor et pengesluk, og innen slutten av nittenhundretallet var pengeskrinet, som hadde virket utømmelig, nesten tomt. Den tragiske arven etter to verdenskriger så kort tid etter hverandre berørte alle familier, og Blexford-familien var ikke noe unntak. De store selskapene ble stadig sjeldnere, og sosietetsballene, som en gang hadde vært samtaleemne over hele landet, var bare et vagt minne.

Midt på 1970-tallet hadde Blexford-familien to valg: å selge huset og flytte, eller å drive familiehjemmet som et forretningsforetak. De valgte det siste, og Blexford Manor ble åpnet for publikum. Nå om dagen bodde lord og lady Blexford for det meste i østvingen av huset, og åpnet hjemmet sitt for turister og bryllupsfester – og denne måneden for grupper av håpefulle single på jakt etter kjærligheten.

Lyset begynte allerede å svinne hen. Himmelen falmet som om noen hadde skrudd på en dimmer, fra klar blå til utvasket dongeri og deretter en kjølig gråfarge. Vinduer pyntet med julelyslenker blinket til live mens himmelen mørknet, og foreldre kom hjem med barna de hadde hentet på skolen. Greinene på det gamle grantreet knakte da vinden tok seg opp. Kate trakk teppet tettere omkring seg og ønsket at hun hadde hatt et ekstra par sokker inni støvlettene.

En hånd la seg lett på skulderen henne, og hun skvatt til og snudde seg forventningsfullt. Det var bare Matt. Han rakte henne en kopp med lokk.

«Kakao,» sa han. «Du må være iskald.»

«Takk,» sa Kate. «Jeg tror jeg har blitt sviktet.»

«Kanskje han rotet seg bort? Eller fikk en medisinsk krise?»

«Eller kanskje han bare ikke likte synet av meg,» sa hun.

«Vel, i så fall må han være blind,» sa Matt. «Eller en idiot. Eller begge deler.»

Kate smilte trist. Hun klemte hendene rundt koppen for å varme dem.

«Kan du ikke bli med inn?» spurte Matt. «Jeg har en dame som leverer noen utrolige karamellbrownies. Du kan få en. På huset.»

«Jeg skal bare gi ham ti minutter til.»

«Du har vel ikke tenkt å bli helt miss Haversham her, vel?» undret Matt og klemte armene rundt seg selv mot kulda. Han hadde ikke tatt på seg jakke, og den rutete flanellsskjorta hans beskyttet ikke noe særlig mot kulda. De lyse hårene på huden hans sto i givakt. Matt var 1,80 høy, men var aldri helt kommet over at han hadde stoppet der, selv om håret hans iblant bidro med et par ekstra centimeter. Han var slank, og irriterende nok lot han aldri til å legge på seg et eneste gram fett til tross for at han åt som en hest. Evelyn sa det skyldtes nervøs energi, Kate sa det skyldtes ekstrem urettferdighet.

Kate lo. «Ikke helt ennå. Men hvis alle tolv svikter meg, kan det være at jeg får komplekser.»

Carla ropte tvers over parken: «Matt! Telefon til deg. Noe om andeegg.»

«Kommer!» ropte Matt. «Jeg må visst gå. Ikke bli her ute for lenge. Jeg har ikke lyst til å brekke deg løs fra benken i morgen tidlig.»

Kate lovet det. «Takk for kakaoen!» ropte hun etter ham. Han vinket, men snudde seg ikke.

Matt hadde arvet Pear Tree fra moren sin, Pip. I tjue år drev hun stedet som bakeri og tesalong, til hun en kveld ble drept, sammen med Matts eldre søster Corinna, i en bilulykke på vei hjem fra en handletur. Matt var bare sytten år.

Mac hadde hjulpet til med mye av det praktiske da Matts mor og Corinna ble drept. Matts egen far var til slutt blitt kontaktet via advokater, men han og Matt var fremmede for hverandre – faren hadde dratt sin vei da han var barn, uten å etterlate seg noen adresse – og Matt hadde gjort det klart at han ikke ville ha noe av ham eller ha noe med ham å gjøre. Så Mac tok ansvar. Han kjørte Matt fram og tilbake til begravelsesbyrået, og han og Evelyn tok seg av mesteparten av kontakten med advokater og banker. Kate husket at moren var irritert over hvor mye tid Mac og Evelyn tilbrakte sammen.

Evelyn var Matts gudmor og som manna fra himmelen for ham på alle måter, selv om han hadde gjort opprør mot henne i slutten av tenårene. Hun og Pip hadde vært bestevenninner. De hadde møttes da de gikk førsteåret på pikeskolen nede i Great Blexley, og siden hadde de holdt sammen. Måten Evelyn snakket om Pip på, fikk Kate til å tenke på sitt eget vennskap med Laura.

Da faren til Matt dro sin vei, var Pip trettifem, med to barn under fem år og en forretning å drive. Evelyn var Pips trøst og en klippe når det gjaldt den praktiske delen av hverdagslivet.

Til gjengjeld hjalp Pip Evelyn gjennom sorgprosessen da mannen til Evelyn døde brått og hun satt igjen som enke førtifem år gammel, og var hennes klippe til hun kom seg på beina igjen.

Da Pip satte opp testamentet sitt, skrev hun opp Evelyn som barnas verge dersom noe skulle skje med henne. Det hadde virket som en ren formalitet. Ingen forventet at det verste faktisk kom til å skje.

Matt, som til nå hadde vært en bråkjekk tenåring som tok livet som det kom, forandret seg etter at familien døde. Hvordan kunne han unngå det? En overveldende sorg, forvirring og sinne lot til å boble like under huden på ham. Og under det igjen hadde en slags frekkhet i all stillhet slått rot, en opplevelse av at han hadde krav på å være lykkelig, at livet skyldte ham såpass. Det var i alle fall sånn det hadde føltes for Kate den gangen. Det ble spikeren i kista for vennskapet deres. Det er en hårfin linje mellom beundring og fiendskap, og når de to forenes, er det sjelden noe vakkert syn.

Evelyn tok Matt til seg og inn i hjemmet sitt. Hun voktet hans interesser – forretninger, utdannelse og alt som hørte landsbylivet til – som en smed. Evelyn sørget for at familiens hjem ble tatt vare på, helt til han ble klar til å flytte inn der igjen. Og hun leide ut bakeriet til et eldre ektepar, Mr. og Mrs. Harrison, som drev det de neste fem årene, til de pensjonerte seg.

Innen den tid var Matt tjueto år, nygift og ansatt i et stort regnskapsfirma i Manchester, med planer om noe enda større. Han overtok tømmene økonomisk fra Evelyn og leide ut lokalene til en annen familie. Dessverre kjørte de stedet rett i grøfta og dro sin vei en kveld etter å ha tømt lokalene for alt av verdi, og etterlot seg en hel masse gjeld.

Matt vendte ikke tilbake til Blexford for å redde forretningen – han var for opptatt med den ferske bruden sin, som han hadde skaffet seg i all hast, og karrieren som var i ferd med å ta av – og prøvde heller ikke å leie den ut igjen. Isteden betalte han kreditorene, stengte lokalene og forlot dem. Et tomt skall, eller alter. Pear Tree bakeri var tilbakelagt historie, som en gammel bok som aldri ville bli lest igjen, men som man heller ikke kunne kvitte seg med.

Moren til Kate – som allerede da, virket det som, var veldig interessert i eiendom – hadde prøvd å få Evelyn til å oppmuntre Matt til å selge lokalet og få dekket noe av tapet. Men Evelyn følte seg temmelig sikker på at Matt en dag ville finne veien tilbake til Blexford, selv om alt tydet på det motsatte.

Pear Tree sto tom i et par år. Vinduene var spikret igjen, hagen overgrodd, og det lille som var igjen inne, fikk stå og forfalle.

Kate snek seg iblant over muren bak huset når hun var i Blexford for å besøke foreldrene. Hun vasset gjennom det høye gresset og tittet inn gjennom sprekkene i de gjenspikrede vinduene. Hun hadde villet fange en liten gnist av den lykken hun hadde følt der – sin barndoms lekeplass. Som om minner var noe man kunne ta og føle på, som kunne plukkes som løvetannhoder, for å skru tiden tilbake. Men hun fikk aldri helt tak i dem.

Etter skilsmissen – ekteskapet varte ikke fullt to år – vendte Matt tilbake til Blexford og familiehjemmet, akkurat som Evelyn hadde forutsagt. Han fylte snart tjuefem og var singel, og erfaringene hans hadde gjort ham noe mer ydmyk. Det viste seg at han ikke var riktig den byløven han hadde innbilt seg. Matt tilbrakte det neste året med å totalrenovere Pear Tree, og til slutt gjenåpnet han den som Pear Tree Cafe.

Han hadde bedt Mac om å hjelpe ham med renoveringen, og det gjorde Mac mer enn gjerne. Til tross for at Kate og Matt var blitt uvenner, hadde faren hennes alltid vært litt svak for Matt. Og Kate var såpass langt unna at det ikke gjorde henne så mye. Hun var opptatt med å bygge opp karrieren sin på Liberty i London og med det nye forholdet til Dan, og dro sjelden hjem til Blexford. I motsetning til Matt trivdes hun med bylivet. Hvis noen hadde spurt henne da, ville hun ha protestert høylytt ved tanken på å skulle flytte ut på landet igjen.

Dan skulle være den rette. Alle ingrediensene var der, men – Kate hadde endelig nådd den konklusjonen – ikke i rett mengde. Det første møtet deres hadde vært perfekt: Hun hadde gått en tur i bakfylla en søndag formiddag og bøyd seg ned for å plukke noe hun trodde var en firkløver. Dan var ute og løp. Han hadde snudd fordi han syntes at noen ropte navnet hans, og dunket rett inn i Kate, så begge to ramlet om kull på bakken. Det var begjær, om ikke kjærlighet, ved første blikk. Hun var tjuefem og klar for noe mer substansielt enn flørtene hun hadde nøyd seg med hittil. Han var tjueåtte, intens, glad i friluftsliv og på utkikk etter en partner som kunne holde tritt med ham. Som landskapsarkitekt var Dan like inspirert av naturen som Kate. Men etter fire år hadde inspirasjonen de ga hverandre, tørket ut.

Da Kate dro hjem for å pleie faren sin – nysingel og veldig tilfreds med å kunne puste fritt igjen, slik det gjerne er etter forhold som ikke er ment å vare, var Pear Tree Cafe en blomstrende forretning med fast plass i hjertene til innbyggerne i Blexford. Selv om hun hadde vært desperat etter å komme seg vekk, var det ikke til å unngå at Kate følte seg litt utenfor da hun vendte tilbake, som om Matt med sin suksess i landsbyen hadde tilranet seg hennes plass i Blexford og stengt henne ute fra det stedet hun kalte hjemme.

Matt leide ut det nyoppussede kjøkkenet til Carla og moren hennes om kveldene, så de kunne drive sitt ferdigmatfirma derfra, og ga rabatter til bokklubber og foreningsmøter. I det lille samfunnet hvor samholdet var så sterkt, var kafeen blitt en møteplass som livet i landsbyen dreide rundt.

Kate hadde skydd kafeen som pesten. Hun kjørte heller til Great Blexley når hun trengte å få seg et kaffekick, og hun krysset gata eller gjemte seg i buskene når hun så Matt komme mot henne. Kate tilbrakte mye tid med å gjemme seg i busker de første månedene. En liten formue brukt på en lekker kaffemaskin hjemme hjalp mot koffeinsuget, men å klare å unngå å støte på Matt i den lille landsbyen var et større problem.

Kate skalv. Enda ti minutter var gått, og dagslyset var nesten borte. Iskrystaller glitret på biltak, og stjernene var allerede diamantprikker på himmelen. Ingen skyer noe sted. Det kom til å bli fryktelig kaldt.

Mobilen hennes pep:

Hvor er dere?

Det var en tekstmelding fra Laura. Med numne fingre svarte Kate:

Ble sviktet! Sitter på benken i parken og fryser av meg puppene. Tror rumpa mi har frosset fast til treverket. Må trolig fjernes kirurgisk.

Laura tekstet øyeblikkelig tilbake:

For en dust! Han aner ikke hva han går glipp av. Vil du at jeg skal engasjere en leiemorder?

Kate tastet tilbake:

Hvis det ikke er for mye bryderi.

Hun humret for seg selv og sukket.

Richard kom ikke. Herlig, tenkte hun. Jeg klarer ikke å få meg en date om jeg så betaler for det. Kate var skuffet over det, men aller mest skuffet var hun over å ha gått glipp av de ørsmå patisseriekakene de skulle ha fått til afternoon tea-en. Hun tekstet Laura for å be om en doggybag.

Kom opp hit og hent den! tekstet Laura. Man vet aldri, det kan være du kan stikke av med daten til noen andre! Hun satte inn smilefjes og blunkesmilefjes.

Kan ikke, tekstet Kate tilbake. For kaldt. Holder på å forfryse meg. Trenger trøstepakke med massevis av små kaker for å komme til hektene.

Den er grei, tekstet Laura.

Kate reiste seg mekanisk med hender og føtter som var stive av kulde. Hun kunne ikke engang kjenne tærne sine. Hun brettet sammen pleddet og la det oppå trekurven utenfor kafédøren, hvor Matt ville finne det. Hun var egentlig ikke i humør til å bli ertet, ikke engang på en vennligsinnet måte. Hun tok med seg koppen for å resirkulere den hjemme og begynte å gå.

Noen på Duke’s Head spilte på det gamle, velbrukte pianoet. Den klirrende melodien bølget rundt på torget, og da den blandet seg med lyden av uroen som hang utenfor butikken til Evelyn, minnet den Kate om Tsjajkovskijs «Sukkerfeens dans». Gresset var i ferd med å bli sølvgrått under de skinnende gatelyktene. Svarttrostene skvatret litt før de gikk til ro og vaglet seg opp for natten i kristtornbuskene som vokste langs den andre enden av landsbytorget, ved Potters Copse.

Varmen sto på hjemme, og Kate bestemte seg for å fyre i vedovnen på kjøkkenet og i peisen i stua også. Hun varmet seg med å tenke på det mens hun skyndte seg hjem.

Hun hadde en av Carlas lasagner i fryseren, en halv flaske god rødvin ved komfyren, og et mer enn brukbart sjokoladelager i en boks over kaffemaskinen. Kate smilte for seg selv, og pusten ble til en kald dampsky foran henne. Hun hadde kanskje ikke kapret noen mann, men hun hadde det reneste festmåltid og BBC-utgaven av Stolthet og fordom som ventet på henne hjemme. Og stort mye bedre enn det ble det ikke.

Kate skalv mens den varme luften skylte over henne. Hun trakk igjen ytterdøren etter seg og stengte den kalde kvelden ute. Telefonsvareren på bordet i gangen blinket mot henne med et rødt tretall. Kate trykket på play og gikk for å fyre opp i stua. En høy stemme skar ut av maskinen og fylte rommet.

«Hallo? Hallo? Katie-mor, er du der?»

Det var moren hennes. Meldingen tok slutt, og en ny begynte.

«Katie-mor, det er mamma. Jeg hentet pakkene i helgen. Ingenting til Gerry, la jeg merke til. Jeg skulle virkelig ønske at du ville gjøre en innsats, vennen min!»

Kate rynket pannen mens hun krøllet sammen avispapir og stappet det inn under opptenningsveden. «Gjøre en innsats!» fnøs hun for seg selv, før hun tente en fyrstikk og slapp den ned i papirballen. Flaks for ham at jeg skrev navnet hans på kortet, tenkte hun.

Gerry var vel ikke så ille, antok hun. Han anstrengte seg alltid når de kom på besøk – noe som ikke var veldig ofte. De hadde en ettromsleilighet i Chiswick, hvor de holdt hoff når de var i England, og Kate var alltid vennligheten selv mot ham. Men hun var ikke helt klar for å kjøpe julegaver til ham.

Hun hadde sendt julepakke til moren tre uker tidligere for å være sikker på at den kom fram tidsnok. I den hadde hun lagt den siste boken til morens yndlingsforfatter, en parfymert bodylotion fra Elizabeth Arden som moren hadde hintet om siden oktober, et par løse strikkede nattsokker og matchende skjerf med fiolette og mintgrønne striper. Selv Palma på Mallorca ble kjølig i desember, regnet hun med. Kate hadde fått Petula – en av Blexfords Knitting Sex Kittens, som hadde fått sine passende navn av pubinnehaveren, ettersom det ikke akkurat var snakk om noen strikkeklubb for surmagede, gamle tanter – til å strikke dem for henne. Moren og Petula hadde vært ganske gode venner, helt til moren fikk sin midtlivskrise og rømte sin vei med Gerry. Selv om det ikke ble sagt høyt, visste Kate at Petula hadde gjort en innsats for å passe på henne etter at moren dro sin vei. I siste øyeblikk var Kate kommet til at det ville være frekt å holde Gerry helt utenfor når det gjaldt gaver. Hun klarte ikke å få seg til å kjøpe noe så personlig som sokker eller aftershave, så hun hadde kjøpt et gavekort til moren til en middag for to på en av restaurantene i marinaen, som en gest til ham.

De små flammene begynte å ta seg opp, freste og sprakte og ble mer kraftfulle. Maskinen pep for å si at meldingen var slutt, og en ny begynte.

«Kate Amelia Turner, ring meg! Jeg har noe å fortelle. Du kommer aldri til å gjette det. Ring meg på mobilen.»

Kate sukket. Hun håpet at moren ikke hadde rotet seg borti noe dumt. Hun hadde en tendens til å hoppe uti med begge beina uten å sjekke hvor dypt vannet var. Kate trykket fingeren mot morens telefonnummer. Hun svarte etter tre ring.

«Katie-mor, kjære deg,» skar morens stemme ut av høyttaleren, skingrende og giret. Hun hadde en slags frenetisk energi, som en villponni.

Kate hadde ofte lurt på hvordan foreldrene hennes hadde endt opp med å gifte seg. Moren var livlig. Hun likte fester og «bobler» og hadde to trinn på volumknappen: høyt og høyere. Faren Mac, derimot – kort for Mackenzie, et navn han ikke kunne fordra – var reservert. Han likte sudoku og te og var like begeistret for fester som for sumper fulle av krokodiller.

«Hvordan går det med deg, kjære, søte gullet mitt?» kurret moren.

«Det går fint med meg, mamma,» sa Kate. «Hvordan går det med deg?»

Moren lo høyt. Hun hadde en latter verdig en arving på 1920-tallet som avholdt soareer; den var raspende, men samtidig ytterst forfinet.

«Du vil ikke tro hvor jeg er!»

«Ikke i Spania?» sa Kate.

Det slo henne at de kanskje var kommet hjem til England for å feire jul. Det kunne fort bli anstrengende. Hittil hadde Kate alltid blitt spart for den ubehagelige situasjonen med å velge en forelder å feire jul sammen med.

«Ikke i nærheten, engang,» sa moren. «Vi er på Barbados!» skrek hun.

Kate holdt telefonen vekk fra øret.

«Kan du tro det?» fortsatte moren. «Jul på Barbados!»

Kate kunne tro det. Hun kjente et stikk av skyldfølelse for at hun ble så lettet.

«Hvordan gikk det til?»

«Vel,» sa moren, «jeg solgte en yacht for en herremann i forrige uke, og han sa at han hadde en annen som han har vurdert å selge som lå i havn på Barbados. Uansett, han viste meg noen bilder, og jeg sa at Barbados var litt utenfor vårt territorium. Og før jeg visste ordet av det, hadde han snakket med Serge – du husker Serge, ikke sant, vennen min? Sjefen min? Som ble så begeistret for deg da du kom på besøk i fjor? Man kan ende opp med en som er langt verre enn Serge, Katie-mor. Alder er bare et tall, vet du, og menn kan fortsette å produsere levedyktig sæd til den dagen de dør …»

«Mamma!» sa Kate.

«Hmm? Hvor var jeg?»

«Båtfyren hadde snakket med Serge.»

«Ja, riktig,» sa moren. «Altså, han snakket med Serge, og jeg ble personlig invitert til å komme hit og vurdere den. Vi bor på den for å få et inntrykk.»

«Wow!» sa Kate. «Det er helt utrolig. Skal vedde på at Gerry er fornøyd.»

«Han er helt i hundre, kan du tro. Gratis ferie! Han har ikke hatt på seg bukser siden vi landet.»

Det var mer informasjon enn Kate hadde behov for. Hun krympet seg litt da et indre bilde av Gerry i trang badebukse gled forbi.

Gerry var i midten av sekstiårene, høy med terrakottafarget hud og tykt grått hår, like perfekt stylet som Barbies plastkjæreste, Ken. Han og moren var litt av et par. Hun var formfullendt, med en fyldig, hjerteformet munn – som Kate hadde arvet – og langt, bølgete hår som hadde hatt samme farge som mørk sjokolade, men som nå hadde ulike nyanser av mørkt og lyst grått. I Gerry virket det som om moren endelig hadde funnet en som passet for henne. Han var dynamisk, han hadde alltid et salg på gang, og han brukte alltid opp provisjonen før den nådde fram til banken.

I årenes løp hadde moren hatt en rekke affærer med menn av samme type som Gerry, men av en eller annen grunn ble forløperne hans alltid veid og funnet for lette, boblevinen var for billig og de raske bilene bare leid. Moren var ikke dum, hun hadde ikke tenkt å satse alt på en som når han fikk av seg smokingjakken, bare kunne tilby henne det samme livet som hun allerede hadde sammen med Mac. Så snart de inviterte henne hjem til tomannsboligen med tre soverom i Deptford, kjølnet lidenskapen raskere enn falsk champagne på is.

En utenforstående ville kanskje ha tenkt at ekteskapet til Kates foreldre hadde vært ulykkelig, men det stemte ikke helt. Ukonvensjonelt, ja visst, men ikke bare ulykkelig.

Faren visste om morens eskapader – ikke i detalj selvfølgelig; det hele foregikk veldig diskret – men på en eller annen måte greide han å leve med det, i vissheten om at hun alltid kom hjem til ham til slutt.

Hva moren angikk, hadde hun trengt Mac som kompass, eller livbøye. Han hindret henne i å drive inn i farlig farvann og bidro med en tyngdekraft som hjalp henne til å forbli forankret. Hun var alltid fornøyd med å kunne vende tilbake til hans trygge bane etter en vandring. Det var en tilstand av fornektelse som hadde passet dem begge – helt til Gerry kom seilende inn i livet deres.

Kate hadde vært i tenårene da det gikk opp for henne hva morens netter borte innebar. Kanskje hennes egen begynnende seksuelle oppvåkning hadde åpnet øynene hennes for det hun hadde vært for uskyldig til å se. Men disse tingene ble det aldri snakket om. Kate kunne ikke være sikker på om faren visste det. Og det var ikke noe hun kunne ta opp med moren. Elefanten i rommet ble ignorert helt til den trampet dem flat.

«Kveldene er så milde, vi har sovet kliss nakne på balkongen,» sa moren. «Det er en salong nede i bukten hvor en søt jente ga meg brasiliansk voksing. Har du prøvd det? Det blir så mye svalere der nede.»

Kate ristet på hodet for å prøve å viske ut bildet og skiftet tema.

«Og når reiser dere tilbake?» spurte hun.

«Vi flyr tilbake til Spania den tjueniende,» sa moren. «Kan du ikke komme og tilbringe nyttårsaften sammen med oss? Du ville elsket det!»

«Kanskje neste år.»

Hun merket morens furting i den andre enden.

«Nei, usj, det sier du alltid,» klaget hun. «Hva er det du venter på? Jeg kunne spleiset deg med hundre forskjellige menn her. Det er vel ikke for mye å be om at jeg skal få barnebarn før jeg blir for gammel til å løfte dem opp.»

«Mamma,» sukket Kate.

«Jeg bare sier det. Ingen av oss blir noe yngre …»

«Mamma!»

«Greit, greit,» sa moren. «Hvordan går det med Mac?»

«Det går fint,» svarte Kate. «Det går faktisk kjempebra.»

Kate skulle ønske at hun hadde noe å si om faren som ville imponere moren eller få henne til å tenke at hun gikk glipp av noe. Men hun tvilte på at rosenkålplantene hans ville gjøre nytten, enda så høye de var.

Mac var en stillferdig handlingens mann. Han var pensjonert fra jobben i kommunen, men bidro fortsatt som konsulent. Han dyrket ting, og han reparerte ting. Han gikk lange turer på landsbygda og noterte for Naturvernforeningen hvilke fugler som avla de hjemmelagede fuglebrettene og fuglematerne hans besøk. Det var nettopp disse kvalitetene Kate likte så godt ved faren, men det var ikke nok til å tenne noen gnist hos moren. Og deri lå problemet, antok hun. Moren hadde alltid vært en rakett, mens faren minnet mer om et lite stjerneskudd.

Kate var en perfekt blanding av foreldrene sine. Hun hadde arvet morens trang til å lykkes og farens stille besluttsomhet. Kate kunne takke morens italienske aner for de lange svarte øyevippene og de frodige formene sine, mens de grønne, mandelformede øynene og den rette nesa kom fra Turner-siden av familien. Rettferdighetssansen og kjærligheten til friluftslivet kom bare fra faren, mens den delen av henne som likte en utfordring, bare kom fra moren. Og selv om hun ikke likte å innrømme det, var kanskje motviljen hennes mot å forplikte seg til et forhold også noe som kom fra morens side. Oppveksten til Kate hadde vært privilegert og på mange måter lykkelig, men den hadde også gjort at hun satt igjen med en frykt og avsky for uærlighet som ikke lot seg ignorere. Kanskje det først og fremst var den siden ved henne som gjorde at hun fremdeles var singel som trettifireåring.

Kate gikk ut på kjøkkenet, fortsatt med mobilen mot øret, og la i vedovnen.

«Er han sammen med noen for tiden?» spurte moren.

«Kan det interessere deg?» undret Kate. Det lød skarpere enn hun hadde ment.

Moren smekket med tungen.

«Skal si du er irritabel,» sa hun. «Du har alltid vært en pappajente.»

«Jeg skjønner bare ikke hvorfor du bryr deg om det,» sa Kate. «Det spiller vel ingen rolle for deg om han er det eller ikke.»

«Jeg vil at han skal ha det bra,» sa moren.

«Vel, han har det bra,» sa Kate. «Nå, hva skal dere ha til julemiddag i Karibia?» Det var nok klokt å skifte tema.

«Vi holder oss til det tradisjonelle,» sa moren. «Vi har bestilt bord på et femstjerners hotell i bukten til middag.»

«Bare femstjerners?»

«Ikke vær flåsete, da,» sa moren. «Det er slett ingen sjarmerende egenskap.»

Kate trakk stopperen ut av vinflasken og skjenket seg et fullt glass. Hun tok en slurk.

«Jeg sendte deg julepakken din før vi dro,» fortsatte moren. «Gi lyd fra deg når du får den.»

«Det skal jeg,» svarte Kate. Hun satte middagen inn i mikroen og skrudde den på.

«Nå må jeg gå, kjære deg,» sa moren. «Gerry mikser drinker. Hils alle fra meg. Glad i deg, Katie-mor!»

«Jeg er glad i deg også, mamma.»

Telefonsamtalen sluttet i samme øyeblikk som det ringte på døren. Kate åpnet med et glass vin i hånden. Det var Laura, som smilte til henne med en kakeeske i papp i hendene. Laura var velsignet med alvelignende ansiktstrekk som fikk henne til å se yngre ut enn hun var. Hun hadde store brune øyne, hjerteformet ansikt og en ørliten nese, som ville ha vært irriterende perfekt om ikke Kate hadde vært så glad i henne. Håret hennes var klippet i en kort pixie-sveis, delvis av praktiske årsaker. Før hun fikk barn, hadde hun hatt det i en ryddig bobfrisyre. Hvis man hadde festet et par englevinger på ryggen til Laura, ville hun blitt en ypperlig Tingeling.

«Hasteleveranse av kake,» annonserte Laura.

«Jeg elsker deg,» sa Kate.

«Jeg vet det.»

«Kommer du inn?»

«Jeg kan ikke,» svarte Laura. «Moren til Ben har ungene. Hun begynner nok å føle trang til å finne fram ginflaska nå.»

«Skjønner,» sa Kate. «Men hvordan var det, egentlig?»

«Det var skikkelig fullt, topp stemning. Jeg skulle ønske du hadde kommet.»

«Jeg hadde ikke så kjempelyst til å være den eneste personen på en massedate uten følge,» sa Kate.

«Æsj, hvem trenger det svinet!»

«Han heter Richard.»

«Han vil alltid være svinet for meg,» sa Laura.

Kate vinket Laura av sted etter å ha pekt og dirigert mens venninnen snudde flerbruksbilen sin i atten operasjoner i den trange gata, og lukket inngangsdøren mot den kalde kvelden.

Duften av lasagne fylte kjøkkenet. Kate løftet lokket på kakeboksen. Ti nydelige, håndlagede patisseriekaker lå side om side som spiselig kunst. Hun smilte for seg selv mens hun trakk for gardinene i stua og dyttet inn DVD-en.

«Mr. Darcy, nå kommer jeg og tar deg!» sa hun.
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